
 

 

KRAUTUVO  SU KAUŠU PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS Nr. RKP 25/38 

2025 m. spalio 23 d.  

  Raseiniai 

 

UAB „Raseinių komunalinės paslaugos“, kodas 172208281, atstovaujama direktoriaus Mariaus 

Bartusevičiaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas) ir 

UAB „Stokker“, kodas 211660860 atstovaujama projektų vadovo Jurij Iščišin, veikiančio pagal 

2025-01-02 įgaliojimą Nr. 123 (toliau – Pardavėjas), toliau kartu vadinami Šalimis, 

susitarė ir sudarė šią pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis): Sutartis sudaroma 

vadovaujantis vykdyto viešojo pirkimo konkurso būdu. 

 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

 

1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekę, nurodytą 

Sutarties Priede Nr. 1 „Pasiūlymas“ (toliau – Prekė), o Pirkėjas įsipareigoja Prekę priimti ir sumokėti už 

ją Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 

 

II. KAINA IR SUTARTIES VERTĖ 

2.1. Sutarties kaina: 

Eil. 

Nr. 

Prekių  pavadinimas 

 

Kiekis Mato 

vnt. 

Suma EUR be 

PVM  

1 2 3 4 6 

1. Krautuvas su kaušu 1 Vnt. 14 800,00 

Kaina, Eur be PVM  14 800,00 

PVM (21%)  3 108,00 

Kaina, Eur su PVM  17 908,00 

 

2.2. Sutarties kaina apima visas Pardavėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų 

vykdymu (pvz., transportavimo, pakavimo, krovimo ir kt. išlaidas).  

2.3. Pardavėjas prisiima visą riziką dėl to, kad ne nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių padidės su 

sutarties vykdymu susijusios Pardavėjo išlaidos ir Pardavėjui sutarties vykdymas taps sudėtingesnis 

(Pardavėjui padidės įsipareigojimų vykdymo kaina). Įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas 

nesuteikia Pardavėjui teisės sustabdyti sutarties vykdymo ar atsisakyti sutarties šiuo pagrindu. 

2.4. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teises aktams pasikeistų  pridėtines vertės mokesčio 

dydis, pasiūlymo kaina (Sutarties kaina) be PVM, kuri buvo nurodyta pateiktame pasiūlyme, dėl to nebus 

keičiama, t. y. Pirkėjas mokės Pardavėjui už tinkamai pagal Sutartį pateiktą Prekę kainą, kuri bus lygi 

sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Prekės kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai 

patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisis aktai numatytų kitaip. 

 

III. ATSISKAITYMO TVARKA 

 

3.1. Už pristatytą Prekę, apmokama per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos – faktūros 

ir Prekes lydinčių dokumentų, kuriuose yra nurodytos pateiktos Prekės, jų kiekis, gamintojas ir Sutarties 

numeris pagal kurią Prekės yra tiekiamos, pateikimo dienos.  



 

3.2. Sąskaitos faktūros teikiamos elektroniniu būdu, naudojantis Sąskaitų administravimo 

bendrosios informacinės sistemos (SABIS) priemonėmis. 

 

IV. KRAUTUVO SU KAUŠU PERDAVIMAS, NUOSAVYBĖS TEISĖS PERĖJIMAS 

 

4.1. Pardavėjas per 45 k. d. terminą pristato Prekę adresu: Žemaičių g. 10,  LT–60119 Raseiniai, 

Lietuva. 

4.2. Pardavėjas Prekės perdavimo metu atiduoda Pirkėjo nuosavybėn visus dokumentus susijusius 

su Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymu. 

4.3. Pardavėjui pristačius ir Pirkėjui patikrinus bei patvirtinus, kad Prekė atitinka techninių 

specifikacijų reikalavimus, Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo perdavimo – priėmimo aktus. 

4.4. Nuosavybės teisė į Prekę Pirkėjui pereina Pirkėjui  pasirašius priėmimo – perdavimo aktą. 

 

V. GARANTIJOS 

 

5.1. Pardavėjas suteikia 12 (dvylikos) mėnesių garantiją nuo Prekės perdavimo – priėmimo akto 

pasirašymo dienos. 

5.2. Garantiniu laikotarpiu atsiradusius Prekės gedimus, kurie neatsirado dėl Pirkėjo kaltės, 

Pardavėjas įsipareigoja pašalinti savo lėšomis ir jėgomis ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo 

Pirkėjo pranešimo el. paštu ar telefonu gavimo dienos. Išimtis taikoma pagrindiniams įrangos agregatams 

– jų gedimų šalinimo terminas gali būti pratęstas atskiru Šalių susitarimu. 

5.3. Pardavėjas neatsako už Prekės gedimus/trūkumus, atsiradusius dėl: natūralaus nusidėvėjimo, 

netinkamo naudojimo ar priežiūros, Pirkėjo, jo darbuotojų ar trečiųjų asmenų kaltės 

5.4. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekės perdavimo – priėmimo akto pasirašymo 

dienos.  

 

VI. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR  ATSAKOMYBĖ 

 

6.1. Prekė turi būti pristatyta šiuo adresu: Žemaičių g. 10, Raseiniai. Prekė turi būti pristatyta ir 

visiškai paruošta darbui per 45 kalendorines dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos. Tai yra esminė 

sutarties sąlyga ir ji negali būti keičiama. Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Prekę savo lėšomis, jėgomis 

ir transportu Pirkėjo darbo laiku iš anksto suderinęs pristatymo laiką su už Sutarties vykdymą atsakingu 

asmeniu, paskirtu Pirkėjo.  

6.2. Prekė turi būti, kokybiška bei atitikti tokiai prekei įstatymo taikomus reikalavimus. Prekė, 

kuriai nustatyti specialūs komplektiškumo, transportavimo, laikymo ar sudėties reikalavimai, turi atitikti 

visus tos rūšies Prekei nustatytus reikalavimus.  

6.3. Nustačius, kad Prekė neatitinka Pirkimo dokumentų ir/arba Pardavėjo Pirkimui pateikto 

pasiūlymo reikalavimų, surašomas aktas, kuriame nurodomi nustatyti trūkumai (toliau – aktas), o šio 

akto pagrindu – pretenzija Pardavėjui dėl Sutarties sąlygų, kurioje nurodomas terminas trūkumams 

pašalinti arba prekė nepriimama.  

6.4. Prekę pristato Pardavėjas. Jis atveža Prekę, ją iškrauna, pakrauna ir pasiima atgal (jei ji 

neatitinka sutarties sąlygų) savo lėšomis. Pardavėjas turi saugoti Prekę ir apmokėti visas su tuo susijusias 

išlaidas iki to momento, kai Pirkėjas priima Prekę. Prekė yra laikoma priimta priėmimo – perdavimo 

akto pasirašymo dieną, o priėmimo – perdavimo aktas yra pasirašomas tik tada, kai yra atlikti visi 

Sutarties Priedo Nr. 1 „Pasiūlymas“ nurodyti veiksmai. 

6.5. Atsakomybė dėl Prekės atsitiktinio žuvimo ar praradimo pereina Pirkėjui nuo Prekės priėmimo 

– perdavimo akto pasirašymo momento. Pirkėjas gali atsisakyti pasirašyti priėmimo – perdavimo aktą, 

jei Prekės priėmimo ir pirminės apžiūros metu paaiškėja, kad Prekė neatitinka Sutarties reikalavimų, nėra  



 

sukomplektuota, prekės techninės charakteristikos neatitinka specifikacijos reikalavimų. Tokiu atveju 

Pirkėjas gali Prekės nepriimti.  

6.6. Jeigu Pirkėjas nesumoka už laiku pristatytą, kokybišką ir atitinkančią Sutarties sąlygas Prekę, 

Pardavėjas turi teisę reikalauti iš Pirkėjo 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigių už 

kiekvieną uždelstą atsiskaityti dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo vėluojamos sumokėti sumos.  

6.7. Jeigu Pardavėjas vėluoja pristatyti Prekę (Sutarties 6.1. punktas), Pirkėjas turi teisę reikalauti 

iš Pardavėjo 100,00 (vieno šimto) Eur dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą pristatyti  Prekę 

kalendorinę dieną.   

6.8. Pardavėjas neturi teisės vienašališkai keisti Prekės kainos. Pardavėjui vienašališkai pakeitus 

Prekės kainą, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį įspėjęs Pardavėją per 5 (penkias) darbo dienas nuo 

sužinojimo apie Prekės kainos pakeitimą ir reikalauti iš Pardavėjo tiesioginių nuostolių atlyginimo.  

6.9. Šalys susitaria, kad tiesioginiais nuostoliais, įskaitant, bet neapsiribojant, yra:  

6.9.1. nuostoliai, atsiradę dėl kainos skirtumo tarp Pardavėjo pasiūlytos Prekės kainos ir Pirkėjo 

faktiškai mokėtos Prekės kainos perkant iš kito pardavėjo (subtiekėjo);  

6.9.2. kiti Pirkėjo tiesioginiai nuostoliai dėl laiku negautos Prekės.  

6.10. Pardavėjas garantuoja Prekės kokybę.  

 

VII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 

 

7.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad 

įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių.  

7.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo įsipareigojimų, 

privalo nedelsiant nuo aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo raštu arba žodžiu (el. paštu arba telefonu) 

informuoti apie tai kitą Šalį.  

7.3. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos 

civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force 

Majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. 

nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybes 

liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo.  

 

VIII. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 

8.1. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų, subrangovų darbuotojų 

ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys šios Sutarties vykdymo, teisėto intereso siekiant 

pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, o taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės 

aktuose numatytas pareigas, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.  

8.2. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus asmens duomenis saugos visą Sutarties galiojimo 

laikotarpį, o taip pat po jos pasibaigimo – tiek, kiek būtina pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų 

reikalavimų, įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas pareigas.  

8.3. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus asmens duomenis gali teikti šiems duomenų gavėjams: 

techninės ir programinės įrangos, naudojamos asmens duomenų tvarkymui, ir su tuo susijusių paslaugų 

teikėjams, Šalies naudojamų informacinių ir ryšių technologijų priežiūrą ir aptarnavimą vykdantiems 

paslaugų tiekėjams, kitiems duomenų gavėjams, kuriems asmens duomenys turi būti teikiami 

vadovaujantis Šaliai taikomais teisės aktų reikalavimais. Pardavėjas Sutartyje nurodytus Užsakovo 

pateiktus asmens duomenis gali teikti asmenims, kuriuos jis turi teisę pasitelkti šios Sutarties vykdymui.  

8.4. Kiekviena Šalis įsipareigoja visus fizinius asmenis, kurių asmens duomenis perduoda kitai 

Šaliai, tinkamai informuoti apie jų asmens duomenų perdavimą. Pateikiama informacija turi apimti: kitos 

Šalies, kaip duomenų valdytojo, tapatybę ir kontaktinius duomenis, asmens duomenų tvarkymo tikslus, 



 

asmens duomenų kategorijas, tvarkymo teisinį pagrindą, saugojimo laikotarpį, duomenų gavėjus ir pagal 

Bendrąjį duomenų apsaugos reglamentą (ES) 2016/679 turimas teises. 

 

IX. SUTARTIES PAŽEIDIMAS IR JO PASEKMĖS 

 

9.1. Jei Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia 

Sutartį. Pardavėjui pažeidus Sutartį, Pirkėjas turi teisę (Pirkėjui pažeidus sutartį Pardavėjas turi teisę) 

naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo būdais, įskaitant:  

9.1.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;  

9.1.2. reikalauti atlyginti nuostolius;  

9.1.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytas netesybas ir atlyginti nuostolius;  

9.1.4. nutraukti sutartį 10.3. punkte nustatyta tvarka.  

9.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas 

raštu apie tai įspėjęs Pardavėją, nutraukti Sutartį, o Pardavėjas privalo sumokėti Pirkėjui 1 000,00 Eur 

(vienas tūkstantis) baudą, jeigu Pardavėjas iš esmės pažeidė Sutartį. Sutarties pažeidimas laikomas 

esminiu, jeigu:  

9.2.1. pateikta Prekė neatitinka Sutartyje ir (ar) konkrečiame užsakyme numatytų reikalavimų ir 

Pardavėjas neištaiso Prekės trūkumų per Pardavėjo su Pirkėju suderintą terminą;  

9.2.2. Pardavėjo kvalifikacija šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 

(keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos. 

 

X. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS, NUTRAUKIMAS, GINČŲ SPRENDIMAS 

IR KITOS SĄLYGOS 

 

10.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki pilno Šalių sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo, arba Sutarties nutraukimo Sutartyje ar įstatymuose nustatytais pagrindais ir 

tvarka (priklausomai nuo to, kuri sąlyga pirmesnė). 

10.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimas – netaikomas.  

10.3. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį vienašališkai, arba abiejų Šalių sutarimu, nesikreipdamos 

į teismą, Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytais pagrindais ir tvarka. 

10.4. Pirkėjas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį 

prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pardavėjui. Tokiu atveju Pardavėjui yra 

sumokama tik faktiškai kokybišką iki Sutarties nutraukimo dienos pateiktą Prekę ir kokios kitos pareigos 

Pirkėjui neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Pirkėjas neturi mokėti Pardavėjui jokių kitų sumų ir 

(ar) mokėjimų. 

10.5. Pardavėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu 

įspėjęs Pirkėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal 

sutartį, kai dėl konkrečių savo įsipareigojimų nevykdymo Pirkėjas ne mažiau kaip du kartus buvo įspėtas. 

10.6. Pirkėjas turi teisę be Pardavėjo sutikimo iš Sutarties kylančias visas ar dalį Pirkėjo teisių ir 

(ar) pareigų perleisti kitam asmeniui, pateikiant Pardavėjui rašytinį pranešimą likus ne mažiau nei 10 

(dešimt) kalendorinių dienų iki teisių ir (ar) pareigų perleidimo nurodant Pirkėjo teisių ir (ar) pareigų 

pagal šią Sutartį perėmėją, jeigu Pirkėjo funkcijos ir (ar) veikla, susijusi su šia Sutartimi būtų 

perleidžiama trečiajam asmeniui. 

10.7. Sutarties kaina, Prekės įkainis, Prekės kokybiniai ir kiekybiniai reikalavimai nebus peržiūrimi 

visą Sutarties galiojimo terminą. Visos kitos Sutarties sąlygos gali būti keičiamos išimtinai tik 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimo įstatymo nuostatomis. 

10.8. Visais kitais atvejais, numatytais šioje Sutartyje, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos 

civiliniu kodeksu ir kitais galiojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais. 



 

10.9. Šalys susitaria, kad ginčai, kilę tarp Šalių, bus sprendžiami derybų būdu. Šalims nesusitarus 

per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo vienos Šalies pretenzijos kitai Šaliai pateikimo dienos, ginčai 

sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 

10.10. Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai 

pranešti per 3 (tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus 

dėl nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką. 

10.11. Esant prieštaravimams tarp Sutarties ir jos priedų, Šalys turi vadovautis Sutarties 

nuostatomis. 

10.12. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi 

būti siunčiami elektroniniu paštu, faksu, registruotu laišku ar kurjeriniu paštu (su patvirtinimu apie 

įteikimą) arba įteikiami pasirašytinai žemiau nurodytais adresais. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu 

ar faksu, yra laikomi gautais jų išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne 

darbo diena arba jeigu faksas ar elektroninis laiškas buvo išsiųsti pasibaigus darbo valandoms (po 17 

val.). Pranešimai, siųsti registruotu laišku, laikomi įteiktais ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 

jų išsiuntimo.  

10.13. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. 

Nurodytasis Pirkėjo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę žodžiu ir raštu duoti Pardavėjo atsakingam 

asmeniui privalomus su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, pasirašyti priėmimo – perdavimo aktą, 

sąskaitas faktūras ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties 

pratęsimo, pakeitimo ir pan.). Visoje su šita Sutartimi susijusioje rašytinėje korespondencijoje tarp 

Pirkėjo/Pardavėjo ir Pardavėjo/ Pirkėjo turi būti nurodomas Sutarties pavadinimas ir numeris. Visa 

korespondencija turi būti siunčiama paštu ar el. paštu arba įteikiama šiais adresais:  

Pirkėjui: 

Vardas, pavardė: Virginijus Kybartas 

Adresas: Žemaičių g. 10, Raseiniai 

Telefonas: 8 616 51 417 

El. paštas: mechanikas@rkp.lt  

 

 Pardavėjui: 

Vardas, pavardė: Jurij Iščišin 

Adresas: Islandijos pl.5, Kaunas  

Telefonas: +370 650 72433 

El. paštas: jurij.iscisin@stokker.com  

10.14. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista 

informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti 

laikoma konfidencialia ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems 

asmenims ir (ar) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus kiek tai yra reikalinga šios Sutarties 

vykdymui. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta informacija turėtų būti laikoma konfidencialia, ją gavusi 

Šalis laikys tokią informaciją konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis nurodytų kitaip. Kiekviena iš 

Šalių gali atskleisti šią informaciją tretiesiems asmenims tik tiek, kiek yra būtina šios Sutarties tinkamam 

vykdymui ir tik iš anksto gavusi kitos Šalies raštišką sutikimą, išskyrus informaciją, kurios reikalauja 

valstybės institucijos, turinčios teisę ją gauti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ar kitus teisės aktus. 

Šis konfidencialumo įsipareigojimas galioja Sutarties galiojimo laikotarpiu ir 3 (trejus) metus po 

Sutarties pabaigos. Pardavėjas sutinka, kad šios Sutarties sąlygos būtų atskleistos skolų išieškojimo 

įmonei, jei Pirkėjas nusprendžia kreiptis į tokią įmonę dėl Pardavėjo skolos pagal šią Sutartį išieškojimo. 

10.15. Sutartis surašyta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai 

Šaliai. 

10.16. Sutarties priedai: 
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Priedas Nr. 1 – Pasiūlymas. 

Priedas  Nr. 2 – Tiekėjo deklaracija.  

  

XI. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

 Pirkėjas:                                                               Pardavėjas: 

UAB “Raseinių komunalinės paslaugos”  

Adresas: Žemaičių g. 10, Raseiniai  

Įmonės kodas: 172208281  

PVM mokėtojo kodas: LT722082811  

A. s. LT827300010002572960  

Tel.: 0 428 51578  

El. paštas: info@rkp.lt   

 

Direktorius  

Marius Bartusevičius 

_______________________A.V.  

UAB „Stokker“ 

Adresas: Islandijos pl. 5, Kaunas 

Įmonės kodas: 211660860  

PVM mokėtojo kodas: LT116608610 

A. s. LT597044060003261049  

Tel.: +370 650 72433 

El. paštas: info@stokker.lt  

 

Projektų vadovas  

Jurij Iščišin  

______________________ A.V.  
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Priedas Nr. 1 

 



 

 



 

  



 

Priedas Nr. 2 
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